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Rámcová kupní smlouva
(Dodací a platební podmínky)

uzavřená ve sn7ys/u ustanoveni § 1746 odst. 2 a ve smyslu ustanovení § 2085 a násl. zákona č. 89/2012 Sb.,
občanského zákoníku

1. Prodávai/cl'

ACCOM Gastro s r.o.
Švermova 268/76
460 10 Liberec X-Františkov
Banka KB Liberec

lČ: 61535168 DIČ: CZ61535168
tel: 485246462,472;
E-mail: accom.qastro@accom.cz

č.ú: 935780217/0100

vedená u Krajského soudu v Ústí nad Labem oddíl C, vložka 7465

2. Kupujic/

Název společnosti (jméno a příjmeni podnikajÍcÍ fo):

.l

-.d
.4,

ľ

M
Niq
m'

Sídlo spo|ečnosti/podnikajĹcĹ fýzické osoby:
,Č. "1° D,Č·

Adresa fakturační Á \pZ/:Ľyt^' lř'9s ,S'xj "l, |jQAYtĽ
Adresa odběrného mÍsta:..ZFu.^ li C7b

B,,k,. č.ú. '78 "'"1SL,85k cajn.lc'4ce
T,l,fonLl"\635 %"\3..Fax· Email: W-ĽJ&—j . CA.

Kontaktn" osoba:.\j'cjň£'\

l.

e'

prodávajicl se na základě této rámcové kupní smlouvy (dále téžjen ,,smlouva') zavazuje dodávat kupuj/c/mu
potravinářské zboží nacházej/c/ se v portfoliu prodáva//c/ho a kupuj/c/ se zavazuje dodané potravinářské
zboží převzít a zaplatit za něj prodáva//c/mu sjednanou cenu.

Množství a druh dodávaného potravinářského zboží bude určován objednávkami kupuj/c/ho

ll.

Smlouva je uzavřena na dobu neurčitou.
Změnit nebo doplnit tuto smlouvu je možné pouze formou písemných dodatků po dohodě obou smluvních
stran.
Smlouvu lze ukončit kdykoliv, dohodnou-li se na tom obě strany. Kterákoliv ze stran může smlouvu vypovědět,
a to i bez udáni důvodů. výpovědní lhůta činíjeden měsíc a začíná běžet prvním dnem měsíce následuj/ciho po
doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně.

Od této smlouvy lze odstoupit okamžitě v případě, že některá ze smluvních stran závažným způsobem porušila
ujednáni této smlouvy. Za závažné porušení v tomto smyslu se považuje prodlení kupuj/clho se zaplacením
prodávaj/c/m vystavené faktury, a dále skutečnost, že ve vztahu ke kupujlclmu bylo zahájeno inso/venčn/ řlzenl
či kupuj/c/ vstoupil do //kv/dace. Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně a musí být doručeno druhé
smluvní straně. V pochybnostech se má za to, že odstoupení od smlouvy bylo druhé smluvní straně doručeno
třetí (3.) den po té, kdy bylo ze strany odstupu//c/ smluvní strany prokazatelně odesláno.



Prodávajici má právo, v phfpadé prodlení kupu//c/ho se zaplacením prodáva//c/m vystavené faktury, okamžitě
pozastavit plněni z této smlouvy, a to až do doby, kdy kupu//c/ uhradí dlužnou částku.

KaZdá ze smluvních stran je oprávněna pozastavit p/něn/ svých smluvních pov/nnost/ do té miry, do jaké le
jejich plněni znemožněno nebo neph°měřeně ztíženo nás/eduj/c/m/ okolnostmi: stávka, výluky a všechny na vůli
smluvní strany nezávislé okolnosti, jako jsou např. požár, válka, potopa, zemětřesení, všeobecná mobilizace,
vzpoura, rekvizice, zabavení, embargo, vládni naňzenl nebo omezeni Evropské unie, omezení spotřeby energie,
jakož i závadné nebo opožděné dodávky subdodavatelů na základě okolností uvedených v tomto odstavci.
Nastane - ii shora uvedená okolnost před uzavřením nebo po uzavřeni smlouvy, opravňuje k pozastaven/p/něn/
smluvních povinnosti jen potud, pokud její dopady na plněni smlouvy v době uzavřeni smlouvy nebyly ještě
předvidatelné. Smluvní strana, dovo/ávaj/c/ se shora uvedené okolnosti, musí písemně druhou smluvní stranu
yyrozumět o vzniku, pňpadně zániku této skutečnosti. Neučiní-li tak, není oprávněna se dovolávat vyšší moci.
V případě, že pozastaveni plněni smlouvy z důvodu skutečností shora uvedených trvá déle naž 6 měsíců, má
každá ze smluvních stran právo písemně odstoupit od smlouvy.

Ill.

Zbož/bude dodáváno ze skladů společnosti ACCOM Gastro s r.o. na kupuj/c/m požadovanou adresu odběrného
místa uvedenou v záhlaví této smlouvy. Prodáva/ic/je povinen informovat kupuj/c/ho o dodání zboží minimálně
jeden pracovni den přede dnem dodáni zboží. Kupuj/c/ společně se zbožím obdrží dodací list s vyznačeným
množstvím a druhem zboží a jeho cenou, který podepíše a potvrdí tlm převzetí zboží, jeho druh a množství a
sjednanou cenu. Zboží zůstává majetkem prodávaj/c/ho, a to až do okamžiku úplného zaplacení sjednané ceny.
Okamžikem převzetí zboží přechází na kupuj/c/ho nebezpečí škody na zboží, tj. kupuj/c/ odpovídá od tohoto
okamžiku za ztrátu, zničeni či poškozeni zboží.

Kupuj/c/je povinen zboží přejímat prostřednictvím jim zmocněné osoby, která převzetí zboží a správnost údajů
na dodacím listě potvrdí na kopil dodacího listu otiskem razítka kupuj/c/ho a svým podpisem. Kupuj/c/ je
povinen informovat prodávaj/c/ho o osobě zmocněné k převzetí zboží minimálně jeden pracovní den přede
dnem dodáni zboží.

IV.

Ceny dodávaných výrobků jsou uvedeny na dodacím listě a jsou stanoveny dle zákona o cenách Č.526/1990
Sb., o cenách - dohodou. Součástí kupní ceny není daň z pňdané hodnoty, která bude prodávaj/c/m účtována
vedle kupní ceny v souladu s p/amýmiprávn/mi předpisy.

V.

Kupuj/cl se zavazuje zboží řádně skladovat a používat jej v souladu s jeho účelem. Reklamace množství
dodaného zboží a zjevných vad zboží musí být kupujícím uplatněna ihned pň jeho dodávce, k pozdější
reklamaci nebude brán zřetel. Ostatní vady je kupuj/c/ povinen reklamovat ihned po zjištění v rámci platné
záruční doby. Zjjstí- // kupuj/c/na dodaném zbožíjakékoli vady, sepíše protokol o vadách, který bude obsahovat
údaj o zboží, stručný popis zjištěné vady a datum zjištěni vady. Protokol o vadách doručí kupujici
prodáva//clmu, a to buď osobně nebo prostřednicN/m držitele poštovni licence nebo elektronickou poštou
nebo faxem. Oprávněně uplatněné vady se prodáva//c/ zavazuje odstranit v co nejkratším terminu, a to zejména
dodáním náhradního či chyběj/c/ho zboží, pňpadně poskytnutím pň'měřené slevy z kupní ceny. Pro vyloučeni
jakýchkoli pochybnosti smluvní strany sjednávají, že volba nároku z odpovědnosti za vady zboží náleží
prodávaj/clmu.

VI.

Nebude - li smluvními stranami písemně sjednáno jinak, bude prodávaj/cim ihned po řádném dodáni zboží
vystavena faktura, jež bude zaslána na fakturační adresu kupuj/c/ho uvedenou v záhlaví této smlouvy.
Ve stranami dohodnu¢ých případech může dojit k osobnímu předáni faktury. Faktura musí s lňovat náležitosti
stanovené obecně závaznými právními předpisy. Splatnost faktury se sjednává na ... A. ..... od data jejího
vystaveni. Kupujici se zavazuje v této lhůtě kupní cenu uhradit. Kupujlcl se zavazuje, že nebude slučovat vÍce
faktur vjednu částku a jako vaňabi/n/ symbol bude uvádět číslo faktury, které se platba týká. Smluvní strany
se dohodly, že veškerá finanční plněni, k nimž jsou dle této smlouvy povinovány, budou hrazena
bezhotovostním převodem ve prospěch bankovních účtů uvedených v záhlaví této smlouvy.

VIl.

Vpňpadě prodlení kupuj/ciho se zaplacením faktu'y, je kupujici povinen zaplatit prodávajícímu smluvní úrok
z prodlení ve výši 0,05 % z nezaplacené částky za každý den prodlení. Smluvní úrok z prodlení je splatný ve



' ' N .,........... dht) o<h dm dbnlč0nlj0ho vyůčtovänl kupWlc|mu, Nouhmmnl Mktuiy vd lhůtO 8plmno0t/ múZo
,.a · yt 8oumné důvtxhm k okammmu odlmup0nl~vq/(c(ho od snMouvy. Nouhmdl- n kupu/lc/ svá Uvozky

, i"," .,.,......,.... dnů ode dno Mktuiy, /0 kupu/lc/ povlnon vrátit proddvq//clmu dodnnô zboZl
" nebu¢NjÍ toto uhmdlt pmdäv¶lclmu částku vd výsl cony rboZl. KupWlcl odpov/dá zo ókodu,

ktw'a by v dů$ledku/0ho prodVonl s úhradou kupní c0ňý, msp. v důslodku prodlon/ 8 vMc0n/m dodanóho zboZl
" anebo Q)hr&dy ča$tky odk)ovkýW/ci coně zbaú prodävq/lclmu vznlkla.

VIII.

N0dllnou součäsN NRO snHouvy /0 koplo platnôho ZlvnosNnskóho l/stu kupWlc/ho, výpisu z obchodn/ho
N$tnku kupWlclho (pňpadně z Jiné ovkibnce, nozaplsldo-l/ s6 kup|d/c/ do obchodn/ho N/str/ku) a osvódConl o

kuplůlclho jako plätco DPH.

Nentji $mlouvou stanovonojinak, veškorä oznän7enl výzvy, Zádostl nobo//nä sdělonl musl m/tp/somnou formu
a budou so považovat za Mdné učiněné, jestliže budou podopsány oprávněným zástupcom smluvnl strany
uve¢bnýn) v toňm ustanoveni a budou doručony prostNdn/ctv/m držltolo poštovnl //conco a/nobo
010ktTonlckou poštou alnebo faxem, pNpadně Nž osobním doručením druhé smluvnl stranO na n/žo uv6d6nó
admsy, +mailovů admsy čí faxová čísla:

prodáva/Íci: accom Gastro s r.o

Oprävnóný zástupce: jana Mrázová

\ l' ~KupWlcl: K 5\&'«

OpMvnóný zástupce, ŕ1
Adresa, /\'é, ""l iuA~!
Fax:Tdokmn/spo/¶/: (j°\Š
E-mall: ·"L

lX.

Práva a pov/nnost/ touto smlouvou neupravená se řidl ustanovením § 2085 a násl. zákona č. 8912012
občanskóho zákoníku.

Smluvní strany ve smyslu ustanoveni § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní Rád, sjednaly, že všechny
spory vzn/kq//c/ z Nto sndouvy nebo v souvislosti s ni, které se nepodaň odstranit jednáním mezi smluvními
stranami, budou rozhodovány věcně příslušným soudem

Smluvní strany se zavazuji poskytnout si k naplněni účelu této smlouvy vz®emnou součinnost. Smluvní strany
s/odnáva//, Zo pokud v důsledku změny čí odlišného výkladu právních pNdp/sů a/nebo judikatury soudů bude
u nóktoróho z ustanoveni tóto smlouvy shledán důvod neplatnosti pMvn/hojednání, smlouvajako celek nadále
platl, pŕ/čomZ za nop/atnou bude možné považovat pouze tu část, které se důvod neplatnosti pňmo týká.
V takovóm pNpadó so mluvní strany zavazu// dotčené ustanoveni doplnit čí nahradit ujednáním novým, kteN
by odpov/dalo aktuáln/mu výkladu právních p/bdp/sů a smyslu a účelu této smlouvy. Pokud v některých
pNpadoch nobudo možnó /'b$on/ v tomto článku uvedené a smlouva bude neplatná, zavazu// se smluvní strany
bozodk/adnó po tomto <//štón/ uzavÍYt smlouvu novou, v niž by pNpadný důvod neplatnosti byl odstraněn, a
dosavadní pH/atá p/nón/ byla započítána na plnónl stran podle této nové smlouvy. Podmínky této nové smlouvy
vyjdou pNtom z tóro smlouvy původní.

Kupu//c/ vý$/ovnó prohlašu/o, Zd zachová mlčenl/vost o všech informacích a/nebo údq//ch, o nichž se pň'mo či
nopNmo v souv/slostl s pInón/m Mo smlouvy dozvódól a/nebo, které mu byly za účelem plněni této smlouvy
prodävq//c/m zpNstupnóny a tyto lnformaco a/nobo údq/e bez p/bdchoz/ho p/seniného souhlasu prodävq//c/ho
nosdóll ani jInak nozpNstupnl Zádnó tlbtl osobO, Kupu//c/ so ze/móna zavazu/e, že veškeN informace a/nebo
údq/o, o nichž so pNmo ČI nopň/mo v souvlslostl s plnón/n7 tOto snHouvy dozvěděl a/nebo, které n7u byly za
ůčolom p/nón/ tOto smlouvy prodávq//c/m poskytnuty ČI zpNstupněny, využ(/e výlučně pro naplněni účelu této
smlouvy. Boz ohlodu na výš0 uvodonó se za důvórnó lnformaco nepovažu// Informace, které (l) se staly veňo/ně
známými, aníZ by to kupuj/c/ zavlnil zámórnó ČI opomenutím, kteN (íl) mól kupu//c/ legálně k d/spoz/c/ před
uzavNn/m smlouvy, pokud takové Informace nobyly pNdnmen) jiné, dřive mezi smluvn/m/ stranami uzavNné



~

smlouvy o ochraně informací, a pokud nejsou chráněny ze zákona, které (iii) jsou výsledkem postupu, při
kterém k nim kupuj/c/ dospěl nezávisle a je tuto skutečnost schopen doložit svými záznamy nebo důvěrnými
informacemi třetí strany.

X.

Tato smlouva je podepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž po jednom obdrží obě smluvní strany. jakékoliv
změny nebo doplňky této smlouvyje možné činit se souhlasem obou smluvních stran, a to formou písemných
dodatků k této smlouvě. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran a obě
smluvní strany potvrzuji autentičnost této smlouvy svým podpisem.

XI.

Sm/uvnistrany prohlašuji, že si smlouvu přečetly a rozuměj/jej/mu znění. svým podpisem potvrzuji, že smlouva
vyjadřu/e projev jejich svobodné vůle, a že nebyla uzavřena v tisni nebo za nápadně nevýhodných podmínek.
Na důkaz toho pň'pojuji smluvní strany své podpisy.

VLiberci dne: Ag, q &jAr \\'L


